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La présente modification 002 vise à répondre aux questions des soumissionnaires et à réviser la 
demande de soumissions et à ajouter les renseignements suivants dans la demande de 
soumissions 01633-220180/A :

(1) Un changement de la date de clôture 

Supprimer; Date de clôture 21 Octobre 2021 à 2 h, (HAR) 

Insérer; Date de clôture 28 Octobre 2021 à 2 h, (HAR) 

(2) Questions et réponses 

Q1. Annexe A, Tableau de conformité, Spécification 2.1 

Veuillez confirmer la charge utile cotée de la remorque. Veuillez également préciser le besoin de 
deux (2) essieux de 15 000 kg (2x essieux de 15 000 kg ne correspondent pas au modèle 
traditionnel de remorque à crochet d’attelage). 

R1. On aurait dû lire deux essieux de 15 000 lb ou une charge de base équivalente en kg. Voir 
modification à l’annexe A. 

Q2. Annexe A, Tableau de conformité, Spécification 2.2 

Pouvez-vous préciser si c’est la plateforme de travail principale qui est d’une longueur de 25 pi, 
ou si c’est la longueur hors tout de la remorque qui est de 25 pi? Quelle est la largeur hors tout 
privilégiée pour la remorque (plateforme plus rails de guidage latéraux)? Veuillez préciser s’il 
s’agit d’une configuration du type « plateforme entre les roues » (between wheels), ou du type 
« plateforme au-dessus des roues » (deck over bumper). Veuillez nous indiquer les exigences 
concernant la hauteur de la plateforme de travail principale. 

R2. La longueur de la plateforme est de 25 pi. La largeur hors tout de la remorque est d’au moins 
100 po et d’au plus 105 po. La configuration est une plateforme sur une remorque. La hauteur de 
la plateforme est d’au moins 32 po et d’au plus 38 po. Voir modification à l’annexe A. 

(3) Page 11 à 14 de 25, Annexe A - Besoin

Supprimer : Annexe A – Besoin (au complet) 

Insérer : 

Annexe A – Besoin (modifié le 13 octobre 2021) – ci-joint 
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ANNEXE A 

BESOIN 
(Modifié le 13 octobre 2021) 

Fourniture et livraison d’une (1) nouvelle remorque de 25 pieds de longueur avec crochet d’attelage pour 
le Centre de recherche et de développement d’Agriculture et Agroalimentaire Canada situé à Brandon, au 
Manitoba.   

Point de livraison

Agriculture et Agroalimentaire Canada 
Centre de recherche et de développement de Brandon
2701, chemin Grand Valley 
Brandon (Manitoba)  R7A 5Y3 
Canada 

Contexte 

L’équipe des Services locaux du Centre de recherche et de développement de Brandon souhaite acheter 
une remorque de 25 pieds de longueur munie d’un crochet d’attelage. Cette remorque servira à 
transporter de l’eau sur le site et à nos 3 emplacements hors site, et à transporter de l’engrais et des 
semences au champ. Elle roulera sur des chemins de gravier et des routes revêtues, avec ou sans 
charge. 

Spécifications de rendement : 

Se reporter au tableau de conformité pour voir l’ensemble des spécifications et des instructions de 
rendement qui doivent être respectées pour qu’une soumission soit jugée recevable. 
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TABLEAU DE CONFORMITÉ – SPÉCIFICATIONS DE RENDEMENT OBLIGATOIRES MINIMALES

Instructions aux soumissionnaires

1. Tous les critères d’évaluation obligatoires sont décrits en détail dans le tableau de conformité 
ci-dessous. 

2. Les soumissions qui ne répondent pas à tous les critères d’évaluation obligatoires seront
déclarées non recevables.  

3. Le soumissionnaire doit démontrer qu’il comprend les exigences énoncées dans l’invitation à
soumissionner et expliquer comment il répond à chaque critère d’évaluation obligatoire. Il doit
également démontrer, de manière claire, concise et approfondie, sa capacité d’exécuter les
travaux.  

4. La soumission technique doit traiter, clairement et de manière suffisamment approfondie, des
points visés par les critères d’évaluation en fonction desquels elle sera évaluée. Il ne suffit pas de
reprendre simplement les énoncés contenus dans l’invitation à soumissionner ni d’affirmer qu’un
soumissionnaire est conforme, sans aucune information à l’appui.  

5. Les renseignements justificatifs peuvent comprendre, entre autres, des fiches de spécifications, 
des brochures techniques, des photographies ou des illustrations. Si un document technique 
justificatif publié n’est pas disponible, le soumissionnaire doit expliquer en détail, par écrit, en 
quoi sa soumission satisfait aux exigences techniques. Tous les renseignements justificatifs 
doivent accompagner la soumission à la date de clôture de l’invitation à soumissionner. Il 
incombe au soumissionnaire de s’assurer que les documents techniques à l’appui fournissent 
suffisamment de détails pour démontrer que les produits proposés répondent aux critères 
d’évaluation.  

6. Si les documents justificatifs susmentionnés ne sont pas fournis à la clôture des soumissions, 
l’autorité contractante informera le soumissionnaire qu’il doit les fournir dans les deux (2) jours 
ouvrables suivant la date de l’avis, sans quoi sa soumission sera déclarée non recevable et rejeté 
d’emblée. 

7. Afin de faciliter l’évaluation de la soumission, le Canada demande que le soumissionnaire the 
topics in the présente les sujets dans l’ordre des critères d’évaluation et qu’il inclue dans sa 
proposition une grille contenant des renseignements qui expliquent comment il répond à chaque 
critère d’évaluation. Sinon, pour éviter les répétitions, le soumissionnaire peut aussi incorporer 
des renvois aux différentes sections de sa soumission, en indiquant le paragraphe et le numéro 
de la page où le sujet a déjà été abordé.  

8. Les soumissionnaires doivent faire part de toute préoccupation relative aux spécifications de
rendement à l’autorité contractante, par écrit, avant la clôture des soumissions, comme l’indique 
la demande de propositions. 
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TABLEAU DE CONFORMITÉ – SPÉCIFICATIONS DE RENDEMENT OBLIGATOIRES MINIMALES

Exigence Fabricant(s) proposé(s) Numéro(s) de modèle proposé(s) :

Remorque de 25 pieds de 
longueur avec crochet d’attelage

No

d’artic
le 

Spécification de rendement

État 

(O) 
Obligatoir

e 

Spécification de 
rendement offerte :  

Le soumissionnaire 
doit indiquer 
comment il respecte 
chaque spécification 
de rendement en 
consignant cette 
information dans la 
présente colonne 

Renvois :

Dans cette colonne, 
les soumissionnaires 
doivent incorporer un 
renvoi à l’endroit où la 
spécification de 
rendement est 
mentionnée dans 
leurs documents 
justificatifs 

(1)  Spécifications générales

1.1 
Nouvelle remorque de 25 pieds de longueur 
avec crochet d’attelage. Le plus récent modèle 
ou celui de l’année 2020 ou 2021.

O 

(2)  Spécifications physiques 

2.1 Doit être munie de 2 essieux de 15 000 lb ou 
l’équivalent (en kg)

O 

2.2 

La plateforme doit mesurer 25 pieds de 
longueur. La largeur hors tout de la remorque 
(plateforme et rails de guidage latéraux) est d’au 
moins 100 po et d’au plus 105 po. La 
configuration est du type « plateforme au-dessus 
des roues ». La hauteur de la plateforme est 
d’au moins 32 po et d’au plus 38 po. 

O 

2.3 La plateforme de la remorque doit être en bois 
traité (panneaux d’au moins 2 po x 8 po) O 

2.4 Doit être munie de rails de guidage et de
logements de ridelles très robustes O 

2.5 Doit être équipée de freins électro-hydrauliques O 
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2.6 Doit être équipée de lumières à DEL O 

2.7 Le crochet d’attelage doit être muni de chaînes 
de sûreté et d’un système de freinage d’urgence O 

2.8 Doit être équipée d’un marchepied côté
conducteur O 

2.9 Doit être équipée d’un rail de fixation sous la
plateforme O 

2.10 Rampes de chargement non requises O 

(3)  Documents et manuels 

3.1 
L’entrepreneur doit fournir au moins un (1) 
manuel d’utilisation et tout autre document de 
référence pertinent.

O 

3.2 Les documents doivent être en anglais. O 

(4) Garantie et service

4.1 
L’entrepreneur fournira une garantie complète 
de 1 an débutant à la date de l’acceptation du 
système. 

O 

Toutes les autres modalités demeurent inchangées. 


